AMICS- ENEMICS 13
LO GRAN DOMAU*
Lo Domenge COMMET, abriu 2026

	Lo Joan que se’n vien soar a casa deu Mariús a dètz òras deu ser.
	Joan, que soa : Dring, dring ! Normalament qu’es a soa casi !?! Qu’espèri !
	Dingun entà obrir la pòrta. Que torna a soar.
	Joan, maupacient : Dring, dring ! … Dring, dring ! Pr’un còp qu’èi besonh d’eth !?! Qu’ic hèi exprès, solide ! … Dring, dring ! … Dring, dring !
	Mariús, de luenh, a soa casa, en dehens : Mès qu’arribi, qu’arribi, hilh de puta ! Qu’avetz vist l’òra ? E çò qu’i a enqüèra ? Qu’es la fin deu monde, o qué ?
	Lo Mariús qu’obreish la pòrta d’entrada.
	Joan : Ah, totun !
	Mariús : Ah, qu’es tu !?! E çò qu’i a ? Qu’as vist l’òra ? Qu’èri au lheit !
	Joan : Ajuda, Mariús, ajuda ! Que m’es arribat un gran domau !
	Mariús : Mes, qu’es tot saussat* ? E perqué aqueth plumion* saussat tanben sus las espatlas ? 
	Joan : La maison, l’ostau mon que s’es aclapat*, tot !
	Mariús : Tot ?
	Joan : Quiò, tot !
	Mariús : E com as hèit aquò ?
	Joan : Qu’èi telefonat, sonque !
	Mariús, qui se’n arrit : Que’m prens per un innocent* ?
	Joan, psicologiquement trucat, de plorar, quasi : Non ! Ne’m vas pas créder ! Qu’anèvi préner un banh au solèr, on vèni d’installar lo banhader, quèn lo telefonet, a l’embaish, qu’a soat ! Qu’èi dravat l’escalèr lèu-lèu, solide, entà respóner, e lo temps qu’a passat, tròp viste… Qu’aví los pès hens l’aiga dinc a las cavilhas ! Hilh de puta, lo banhader ! Qu’aví dishat los robinets aubèrts ! L’escalèr qu’èra ua chorrèra*, mès qu’èi pujat com èi podut, entà estupar l’aiga. A l’embaish lo plafon que plorèva de pertot. Mèrda ! Hens la crampa, lo leit e los ahars trempats, hens la cosina lo plastre deu plafon cadut sus la taula e la cosinèra, hens la sala de minjar lo papèr pintrat despegat sus lo taulat …
	Mariús : E que hès ací ? Que’t cau aperar los pompièrs !
	Joan : De cap au desastre qu’èi dishat càder lo telefonet hens l’aiga, praube de jo ! Ne puish pas mèi aperar ! E puish n’i a pas nat blaçat, quitament jo. Lavetz, har vir los pompièrs, n’i a pas besonh !
	Mariús : Mes tustat deu cap qu’es, solide !
	Joan : Ah, pensas ?
	Mariús : De segur ! Entà’m viéner véder a casa saussat com un peish, e dab un plumion trempat, shens cauçaduras, solide qu’as lo cervèth qui tòca lo bocau, praubòt !
	Joan, miserable : E’m pòts balhar lo dromir aquesta neit, Mariús ? Que t’ic prèi !
	Mariús, susprés : Mes … Mes … Mes non, Joan ! Ne poish pas. N’èi pas sonque un lheit … e pas nat canapè !
	Joan : Sus la taula de la cosina, si cau !
	Mariús : Mès qu’ès pèc, qu’es tròp petita la taula ! E n’èi pas enqüèra lhevat lo sopar, alavetz ! 
	Un eslambrec que peta hens lo cèu negue, seguit per lo bronit de l’auratge.
	Mariús : Dià, lo temps que s’empericla* !
	Joan, enluminat* : Ne’m vas pas dishar dehòra, totun ? Tè, la pluja qu’arriba, de mèi en mèi hòrta ! Mariús … ?
	Mariús, tarritat : De qué ? Que t’èi dit ! N’èi pas plaça a casa entà’t har dromir, Joan !
	Joan : Mès Mariús, qu’as un leit, totun !
	Mariús : Solide, mès qu’es lo men !
	Joan : Un leit de duas plaças, qu’ic sèi !
	Mariús : Non, Joan, n’es pas possible ! Non, non et non !
	Un naveth còp d’auratge.
	Joan : Escota l’auratge, Mariús. Impressionant ! Tè, adara, qu’es ua eishagatada qui’m trauca lo còs, Mariús !
	Mariús : N’es pas grèu, qu’es dejà saussat, alavetz !
	Joan, tornat a la realitat : Qu’èi hred e que’m dèishas dehòra com un praube miserós !
	Mariús : Quiò ! Que dròmi solet !!!
	Joan : Me’n vau gahar la mòrt e que serà la toa fauta !
	Còpsec ua tarrible periclada*.
	Mariús : Uuuh ! N’es pas passat lunh aqueth !
	Joan, tremolant : Mariús !?!
	Mariús : Entra ! Mès ne’t voi pas enténer roncar, hè ! M’as entenut ?
	Joan : Que t’arremercii, Mariús ! Qu’es brave !
	Mariús : Que te’n prèi !
	Joan : As un pijamà ?
	Mariús que barra la pòrta. Dehòra que charruscla*.






Domau : dégât
Saussar, trempar : tremper
Plumion : édredon
Aclapat : écroulé, effondré
Innocent : idiot
Chorrèra : cascade
Empericlà’s : tourner à l’orage
Enluminat : illuminé, comme perdu sur une autre planète
Tarritar : agacer, énerver
Periclada : Tonnerre et orage
Charrusclar (inventat) : Il fait tonnerre et orage
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